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ЕДГАР АЛЪН ПО
ПЕСЕН

Превод от английски: Георги Михайлов, 1920
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Видех те в твоя сватбен ден —
И ти бе с лик заруменен,
И радост бе край теб навред —
Любов пред теб бе целий свет.
 
Лъчът на твоя поглед скъп
Бе туй едничко на света,
В което мойта болна скръб
Можа да види красота.
 
И друго то не бе, освен
Румѐнец от момински свен.
Макар скръбта да удвои
У този, който те — уви! —
 
Видя във твоя сватбен ден
И ти бе с лик заруменен,
И радост бе край теб навред —
Любов пред теб бе целий свет.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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